
B E D A C Ţ I V H E A  Ş I  A » M I N  I S T R A Ţ I I J N E A  t

BRAŞOVtf, piaţa mare Nr. 22.

Pe an fi and  12 fior., pe ş6se luni 6 fior., pe t rei  l un i  3 fior 

BomăHia şi Btrăiuătate:
Pe an fi 40 fr., pe şAsc lun i  20 fr., pe t rei  iu ni 10 franci.

,GAZETA« IESE ÎN FIECARE ţ)I. ANULÜ L.

SË P R E N U ME R A :
ia poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi.

& N U N Ü I U B I L E :

O seriă garmondfi 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicar«

SoriâerT «efratioate nu ua prlroisoa». — Etfinu«oi-!pte nu «» rsirim ltfi.

m  193 Joi, 3 (15) Septemvre. 1887.

Braşovii, 2 Septemvre 1887.
Cu cátü se apropiă mai multu momentulü 

gosirei Maiestâţei Sale la manevrele din Ardealö, 
cu atâtii mai vrăşmaşii e tonulü de care se fo- 
losescü în deosebi foile maghiare tiszaiste faţă cu 

noi Românii.
Este în totü casulü ciudată acésta aparaţiune, 

deórece mintea sánétósá trebuia sé le dicteze Un- 
gurilorü dela putere, tocmai în aceste momente, 
o purtare mai domólá faţă cu marea maioritate 
a poporaţiunei Transilvaniei, că sé se mai poto- 
léscá, celü puţinii pentru timpulü petrecerei Ma
iestăţii Sale în Ardeal ii, nemulţămirea şi amărî- 
ciunea dintre noi, ér nu sé se aţîţe încă şi mai 

tare spiritele.
Acestea erau consideraţiunile ce s’arü fi im- 

pusü unorü politici cu mai mare precauţiune. 
Ungurii dela putere ínsé credü a fi ajunsü la a 
celü apogeu al ii puterii în statű, íncátü sé nu 
mai aibă lipsă de a lua asemeni precauţiuni. Şi 
în acéstá pornire îi sprijinesce multü hotărîrea 
ce au luat’o, de a nu mai căuta nici unű modtö 
de împăcare cu Românii, ci de a continua fără 
cruţare résboiulü contra limbei şi naţionalităţii 

acestora.
Résboiulü pornitü contra naţionalităţilora şi 

în specialii contra Românilom ardeleni este, pre
cum scimii, unü punctü de căpeteniă alü pro
gramului ministrului-preşedinte Tisza şi credemü 
că nu greşinm, décá admitemü, că agitaţiunea 
atâtfi de înverşunată, ce s’a pornitü tocmai acum 
contra Românilom a avutü în prima liniă sco- 
pulü, de a aduna materialo pentru discursulü- 
programú ce-lü va desfăşura d-lü Tisza în Ora
dea-mare, tocmai în ajunulü sosirei Maiestăţii 

Sale în Cluşiu.
Este adecă bătătorii la ochi, că ministru- 

preşedinte ungurescü ’şi-a alesü tocmai ()iua de
21 n. 1. c., pentru ca s0-şi facă enunciaţiunile 
sale înaintea alegétorilorü séi din Oradea-mare, 
cu atátü mai vértosü cu cátü se asigură, că în 
(Jiua urmátóre 22 Septentvre n. d-lü Tisza va 
merge la Cluşiu sé însoţâscă pe monarchü în 
tjmpulü şederii sale acolo.

Pe când telegrafulü va anunţa urbi et orbi 
enunciaţiunile ce le va face d-lü Tisza în Oradea- 
mare, acesta se va afla deja lângă Maiestatea Sa 
în Cluşiu, vréndü sé dea a se’nţelege prin acésta, 
că acele enunciărl le-a fácutü cu deplină apro
bare a corónei şi că atotputernicia lui a ajunsü 
la apogeulü ei, ne mai puténdü nimicü împe- 
deca realisarea programului séu.

Putemü prevedea cu siguritate, cam de ce 
natură vorü fi enunciaţiunile ministrului-preşe- 
dinte, şi décá n’amü avé nici unű altü punctü 
de sprijinü pentru acéstá prevedere a nóstrá, 
purtarea organelorü guvernului şi a foilorü ti
szaiste ne arü lumina din destulü în privinţa a* 

césta.
In comitatulü vecinü cu comitatulü Oradei- 

mari, ín Satmarü, s’a ínscenatü tocmai acum o 
góná specială în contra pretinşilorii „agitatori 
dacoromâni“ şi se deţine în arestü preventinü 
unü preoţii, despre care nu s’a pututü dovedi 
pană a(}I nimicü altceva, deoâtfl că a luptatü 
făţişă şi pe cale cinstită constituţională pentru 
drepturile poporului romanü. In acelaşi timpü 
foile subvenţionate unguresci, ca la comandă, nu 
védő decátü „agitatori“ şi „turburători“ în tóté 
părţile şi strigă ca din gura şârpelui, că Ro
mânii cu carte, cari apérá limba şi naţionalitatea 
romanéscá, suntü „duşmani ai statului,“ ne mai 
vorbindü despre insultele şi calumniile ce se a- 

runcă (Jil™00 *aţă pressei române.

Nimicü nu póte fi mai comodü pentru atot
puternicul Tisza decátü ca acum, pe când se 
află monarchulu în Ardealü, după ce i s’a pre
gătită, ministrului, astfelü térémulü, sé tune şi 
sé fulgere după placulü inimei sale în contra Ro-

mánilorü, cari mai au şi acfi cutezarea de a fi 
nemulţămiţi cu tractarea ce o suferü din partea 
guvernului ungurescü.

Ministru-preşedinte ne-a datü deja probe des
pre ceea ce e elü capabilü în privinţa acésta, în 
réndulü trecutü, când a vorbitü în Oradea-mare. 
Atunci a tunatü şi a fulgeratü contra pretinse- 
lorü agitaţiuni ale pressei naţionalităţilorfl. Cu ce 
ne va ameninţa astăzi?

Dér ar fi naivitate din parte-ne a crede că in- 
venţiosulfl ministru-preşedinte n’ar mai afla în 
lexiconulü séu nici unű cuvéntü nou de amenin
ţare pentru aceia, cari n’au íncetatü încă de a 
pretinde drepturile ce li se cuvinü popórelorü îp 
acestü statü. Elü ne va ameninţa de sigurü din 
nou şi mai cumplitü ca ín trecutű.

Scopulü ínsé nu şi-lii va ajunge. împreju
rarea că viitórele sale enunciaţiuni se vorü dis
cuta în Ardealü, în presenţa monarchului, va 
face din contră sé reiasă şi mai lămuritu, că 
avemü de a face cu unü regimü de partidü ten- 
den^osü, care nu se ruşinâză de a esploata chiar 
presenţa capului statului pentru scopurile sale 
de clică.

Nu póte ínsé nici odată sé se facă bună
starea şi viitorulű popórelorü Ardealului depen
dentă de capriţiele şi poftele nenfrénate ale cli- 
cei dela putere. Acésta trebue sé ’şl-o însemne 
b:ne ministrulil-preşedinte ungurescü.

Faimele despre întrevederea din Stettin.

„Vossische Ztg.“ (}ice că întrevederea din 
Stettin a ímpératului Wilhelm cu Ţarulii, décá 
se face, nu va fi decátü unü actü de curtoasiă, 
care nu va schimba întru nimicü relaţiunile ré
cite germano-rusesci. încurcăturile orientale — 
adauge numita f0iă — suntü o afacere deosebită 
a Austriei, pe care acésta va avé së-o reguleze 
după propriele sale dorinţe. Décá Germania nu 
pune piedecl Austriei, dér nici nu o sprijinesce, 
ea de altă parte n’are nici o causă de a pro
mova poftele Rusiei. Totü în acestü sensü se 
esprimă şi „Norddeutsche allg. Ztg.“ (Jicêndü, 
că în Orientü Germania ca şi Austria şi-au re- 
servatü mână liberă şi că Austria vrêndü a-şi 
validita acolo interesele sale nu va întâmpina o 
seriósá oposiţiune din partea Germaniei.

Impêratulü Wilhelm a sositü în Stettin îm
preună cu ímpérátésa, cu prinţulO şi princesa 
Wilhelm şi cu prinţulO Leopoid. Impêratulü şi 
mareşalulil Moltke, care asemenea se află în 
suita lui, au fostü entusiasticü aclamaţi de po- 
porű.

In privinţa venirei Ţarului în Stettin dom- 
nesce acolo nesiguranţă. Autorităţile militare, 
civile şi ale curţii dau rëspunsurï îndoelnice. 
Nimeni nu vrea sé scie despre sosirea apropiată 
a Ţarului, dér nimeni nu o négá.

Corespondenţii (Jiarelorű din Berlinü, Londra 
şi Viena n’au pututü isbuti pănă acum a afla 
nimicü positivü despre sosirea Ţarului. Cu tóté 
aceste se crede, că Ţarul ü va veni la Stettin şi 
împrejurarea, că în suita Majestăţii Sale se află 
şi consiliarulű Biilow ca representautü alü minis- 
teriului de esterne şi secretarulü Lergevisü ca ci- 
fratorü întăresce pe ómeni în credinţa acésta.

Din Petersburgü ínsé se des minte din nou 
faima despre mergerea ímpératului Alexandru I I I  
dela Copenhaga la Stettin. Se vede că la înce- 
putù planulü întrevederei a esistatü şi acum ârăşi 
l’au lásatü sé cadă. Nu cumva s’au încordatü în 
(Jilele din urmă mai tare relaţiunile dintre cele 
doué împérâÇii nordice ?

Cestiunea bulgară.

„Nordd. Alig. Zeitung" desminte aserţiunea lui 

»Pester Lloyd“, că prinţulă de Bismarck ar fi oferitú di

recţii mediaţiunea sa în afacerea Erenroth, şi (Jice ?ă

cabinetulü germanü, în acestü casü, n’ar fi pututü refusa 

mijlocirea dorilă de Pórtá, după cum a făcut’o, Germa

nia, cŞice »Nordd. Ailg. Zeitg.“ aprobă nu numai trimi

terea generalului Ehrenroth, dér este asemenea gata s€ 

recomande proiectulü celorlalte puteri, décá va fi pro- 

pusű oficialü de Pórtá. Rusia printr’o propunere ema- 

nândü din propria sa iniţiativă, cum a cerutü Pórta dela 

Germania, şi-ar lua asupră-şi răspunderea cestiunilorü 

Orientului ce nu-i încuibă pănă acum. Articululü con

chide: Este de datoria puterei suzerane së decidă asupra 

mijlóeelorü proprii, a învinge resistenţa activă şi pasivă 

a Bulgarilorü ; pe câtü timpü nu va fi lumină asupra 

acestui lucru, puterile nu vorü voi de locü së ia pösi- 

ţiune în cestiune.

piarulü „L’indépendance belge« din 10 Septemvre 

publică următorea telegramă din Parisü, cu data de Vi

neri 9 Septemvre: „Se scrie din Bucurescï cătră »Jour

nal des Débats* : Se afirmă că d, Petroff ministrulü de 

rësboiu bulgarü ar fi declaratü ofiţerilorO din garnisóna 

din Sofia, că în casulü când Rusia ar trimite unü corpü 

de armată pentru a ocupa milităresce Bulgaria, guver- 

nulü ar fi decisü së résisté din resputerï. Cu modulü 

acesta, adaoge elü, vomü prelungi lupta pănă ce vomü 

da timpü Austro-Ungariei şi celorlalţi aliaţi protectori ai 

noştri së ne vie în ajutorü«.

Prefectulö din Rusciucü, nejinêndü sémá de obser- 

vaţiunile guvernului francesü cu privire la siguranţa a- 

meninţată a naţionalilorO şi a consulului írancesü, d. 

Fiourens, ministrulö afacerilorü streine, a autorisatü pe 

consululü séu din Rusciucü de a lua unü concediu nele- 

mitatü. Guvernulü bulgarü înainte de a lua o hotărîre 

contra prefectului din Rusciucü, d. Mantoff, ale cărui 

fapte atraseră după sine numërôse reclamaţiunl ale con- 

sulilorü, chemă pe d. Mantoff la Sofia pentru a da es- 

plicaţiunî în privinţa purtărei sale.

„Journal des Débats“ anunţă arestarea d-lui Ra- 

dosluvoff, tostű preşedinte alü consiliului din Bulgaria.

Turburâri în Sofia.

O telegramă din Sofia, dela 12 Septemvre, 
comunică următ6rele:

Şefii Ligei patriotice invitaseră populaţiunea la unti 

meetingQ de protestare contra unui articulO scrisfl de d. 

Karavelov în „Tirnow.ska Constituţia«, articulO în care 

acesta declară că prinţulă Ferdinand se urcă pe trontk 

prin voinţa d-lui Stambulov, 6r nu a naţiunii.

Oratorii, încurajândQ mulţimea compusă din mai 

multe sute de persOne, reclamară măsuri energice contra 

trădătorilorQ patriei şi arestarea d-lui Karavelov. Mulţi

mea porni mai ânteiu spre paiaţa, din care prinţulfl eşise 

tocmai atunci. După aceea merse în faţa casei d-lui 

Karavelov, ale cărei ferestre fură sparte între strigătele: 

Josti! La m6rte!

După acostă scenă, mulţimea porni strigândO şi 

cântândQ spre tipografia (jiarului situată aprtipe de pa- 

latQ; aceleaşi scene reîncepură în timpii de unO cesfl.

PoporulO intră în urmă în curtea palatului prinţiar; 

noplea sosise. Prinţulâ, care se întorsese dela plimbare, 

se înfăţişa, la balcon’ , pe timpulG când mulţimea scotea 

strigăte de ura. Câţi*va oratori luândfl cuventulQ spu

seră că guvernuld nu trebue s6 permită atacuri asemenea 

celorQ ale oposiţiei. Prinţulâ răspunse : „Vă mulţămescfl 

pentru aclamaţiunile vostre patriotice. Tră&scă Bulgaria/ 

Manifestanţii părăsiră palatuiQ pentru a intra în casa 

d-lui Stambulov. Ministrulâ mulţumi mulţimei, o felicită 

că a manifestaţii simţiminte patriotice şi declară că causa 

bulgară nu va fi niciodată pierdută, d6ră va ave tot- 

deuna asemenea apărători. Poliţia se arată în faţa ca

sei d-lui Karavelov şi în faţa tipografiei, împrăştia pe 

manifestanţi şi împiedică pe câţi-va indivizi de a pătrunde 

la d. Karavelov.

SOIRILE PILEI.
La s e r b a r ea  p o p o r a l ă ,  ce se va întocmi în 

Cluşiu în on6rea presenţei Maiestâţei Sale, se (Jice că 

vorO fi presentate 250 persone din diferite ţinuturi ale 

Ardealului în grupe separate de câte 12 ori 24 fete şi 

feciori în portulă lorii poporalii şi anume din comitatulO
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Cluşului în porturi poporale ungurescî, românescî şi să 

sescï, din comitatele Murilişă-Turda şi Odêrheiu grupuri 

de Sëcui, din comitatulă Sibiiu un grupü din Sălişie ; din 

comitatulü BraşovO Ceangăi din Săcele; din comitatulü 

Alba de josü porturi poporale din împrejurimea Abrudu

lui, Zlatnei şi Roşiei ; din comitatulü Turda ArieşO por- 

tulü pôporalü din Trăscău. Pentru transportarea dife- 

ritelorö grupuri la Cluşiu îngrijesca f i ş panu l O  Samuel 

J ó z s i  ka în înţelegere cu respectivi fişpanî.

.Naţiunea“ spune, că Duminecă a fostü primitü în 

a u d i e n ţ ă  de cătră Regele României contele Goluschov- 

sky, ministrulü Austriei în Bucuresci, care a presentatü 

Maiestăţii Sale pe contele Kalnoky, a cărui mergere în 

România sta în legătură cu încheierea c o n v e n ţ i e i  

c o m e r c i a l e  cu Aus t r i a .

— x—

în comuna Ohaba ,  lângă Şinca nouă, s’a ivită 

între copii vërsatulü (bubátulü), fără ea primăria së fi 

gásitü cu cale a cere ajutorü medicalü. Din norocire 

copii se însânëtoçézâ fără acestü ajutorü. — Ar fi de 

doritü, ca primăriile în asemenea caşuri, care potü avé 

urmări grave, së fiă mai cu durere de inimă şi së cérâ 

repede ajutorü medicalü.

— x—

Mâne Joi in 15 Septemvre n. se va celebra în bi

serica română gr. cat. din Turda veche cununia d-lui 

S i l v e s t r u  Mo l dova nü ,  comptabilü şi secretarü la 

„Arieşana“ din Turda, cu d-şora Mar gare t a  Ciga- 

reanü .  — Cáldurósele nóstre felicitări tinerei părechi!

— x—

„Rësboiulü“ din Bucuresci este informat ü, că Vi

nerea trecută, o ţărancă din Ruşii-de-vede, cerêndü o 

audienţă la castelulü PeleşO, a povestitei Regelui, că cum 

përândü în aceea comună unü locü de casă şi începêndü 

a face săpături, a datü peste o su ter ană în care crede 

că s’ar afla diferite ob i ec t e  pre ţ i ose ,  opinândü că 

ar fi bine ca stăpânirea së trimită pe cineva ca së e- 

samineze conţinutulă suteranei. Regele ascultândă pe 

ţăranca, care era convinsă de ceea ce spunea, i a datü 

o recomandaţiune cătră ministrulü cultelorö şi unü bi 

letü de liberü parcursü pe calea ferată. »România" află, 

că ţăranca s’a şi presentatü ministrului, care ar fi însăr

cinată pe d. Tocilescu a se duce la faţa locului şi să 

cerceteze.

—x—

Academia literară »Des Muses  S a n t o n n e s “ 

din Roy an (Francia, Charente Inférieure) a primitü 

între membrii sëi pe d. Victorü B i l c i u r e s c u ,  tênëiü 

ce se pregătesce a primi laurii poe-iei. Cu acestü titlu 

au mai fostü onoraţi, dintre Români, poetulü Alexandru 

M a c e d o n s k i ,  d. Ioanü R ă d o i u  magistrată, precum 

şi d. Al. S t u r d z a ,  scrie »Telegrafulä.“

—x—

Tren ulü ce mergea Vineri în sëptëmâna trecută 

de!a Câmpuiungü la Golesc! a deraliată între staţiile Mi- 

hăilescl şi Câmpeni, scrie „România Liberă.* Primulü 

raportü adresatü Direcţii oäilorü ferate anunţă; Şefulă 

de trenü şi conductorulü morţi; din pasageri zacă vic- 

t me pe càmpü. „Rësboiulü“ află că numai maşinistulO, 

fochistulü şi frânarulü au suferitü. Cei d’iniêiu doi au 

fostü răsturnaţi odată cu maşina, arşi de cărbunii cari 

au säritü din focarü şi copleşiţi de lemnele din magazia 

locomotivei. Frênarulü asemenea a suferitü contusiunî 

seriöse. Nicï unulü însă nu se găsesce în casă de 

mórte. Dintre călători s’a constatată că nimeni n’a su

feritü vre-o contusiune. In urma deraliărei, toţi au fost

FOILETONU.
(51)  

Misterele Veneţiei.

de Edouard Didier, traducere de Ioană S. Spartali.

XVII.

Tabéra dela Villafranca.
In nóptea aceea se íntémpla că trăsura de zarza

vaturi veni mai de vreme cu unü ceasü; însă bétránulü 
Nello prevăduse casulü. încă dela me<}ulü nopţii se şi 
aşe4ase în odaia portarului, pe care-lü îndemnase să se 
ducă să se culce. De aceea elü fuse care deschise pórta 
fiului său.

Copilulü temniţerului era unü flăcău ínaltü şi voi- 
nicü, dér cam prostü. Natura făcuse atâta pentru for
ţele lui fisice, íncátü uitase să îngrijască şi de erierü. 
Altminteri era blándü şi pacínicü, fără iniţiativă, fericită 
ca să asculte pe oricine îi poruncea, mai cu sémá pe 
tatálü său, pe care-lü privea ca p’unü oraculü. De a- 
ceea, când îi porunci Nello să vie după dénsulü, téné- 
rulü veni numai decátü fără să întrebe măcarfl pen
tru ce

Cum intrară în chiliă, Nello ii (Jise:

—  Paolo, desbracâ-te de hainele tale şi îmbracă 
nunri decátü p’ale gentilomului!

Paulü împlini porunca fără să arate nicî mirare 
hici curiositate.

Prin urmare tóté mergeau după poftă. Podesta 
ţUlO se îmbrăcă numai decátü cu nădragii şi cu blusa

înapoiaţi la Câmpu-lungă de cătră trenulü care mergea 

din Bucuresci.

Celimü în »Fóia diecesană* dela 30 Augusto: »Din 

Te re gov a  ni se serie, că notarulü ceroualü I. B. din 

Mehadica suspendată din oficiu in Dumineca trecută, a 

pălmuitO în piâţa Teregovei pe strada principală pe pro- 

topretorulü său B. Z., după ce mai nainte l’a fostă în- 

cărcatO cu insulte şi l’a fostü scuipată în faţă. Făptui- 

torulü fü arestată momentană şi predată judecătoriei, 

dér după ună scurtă interogatoriu fü eliberată. Se vede 

că s’a începută clisa (slănina) între domni, şi pe semne 

trebile au ajunsü acolo, de îşi facü ei între ei dreptate. 

Óre să mai aibă publiculü respectü de astfelü de func

ţionari?*

Reuniunea de maghiari sare din Pojunü.

In Nr. 244 alü oficiosului „Nemzet“ cetimü:

In şedinţa comisiunei pentru asilurile de copii a 

kulturegyletului din Pojunü, ţinută sub preşedinţa Drului 

Kari Rime’y, se arăta, că numita reuniune, afară de 

institutele de învăţămentă subvenţionate şi de şcOlele ce 

stau sub patronagiulü ei. posede a(jî 9 asilurl (grădini) 

de copii proprii ale ei care esistă de faptü şi afară de 

aceea se íntocmescü acum alte 3 institute nouă; abstră- 

géndü de institutele subvenţionate şi patronisate cresce 

reuniunea în institutele ei proprii peste 1000 de copii, 

dintre cari optO din <Jece părţi suntü de limbă germană 

şi slovacă, în limba maghiară şi în patriotismü maghiară. 

Membrii săi şi’i reerutézá reuniunea din ţinutulă său, 

din comitatulü Pojunü şi din oraşulă Pojunü, şi constată 

cu satisfacţiune că din acestü ţinutO îngustO ’şi a înşi

rat ü 3000 de membrii, partea cea mai mare cetăţeni de 

limbă slovacă şi germană.

Din nou ne dovedesce „Nemzet“, că Un
gurii n’au altü gândii cu Nemaghiarii decâtu a’i 
maghiarisa. Ceea ce ne spune ínsé despre sume
denia de copii şi membrii germani şi slovaci, e 
numai reclamă. Slovacii au datü şi dau mereu 
dovedi, că Ungurii nu vorü păpa aceea după ce 
le lasă gura apă. Jidovi suntü destui, índópe-i 
cu „cultură maghiară“.

Teaca, în 10 Septemvre 1887.

Onor. Redacţiune! Luni în 5 Septemvre după 

amé(jí ca ună fulgeră s’a lăţită trista faimă despre re 

pausarea marelui şi eminentului filologă şi literată, d-lü 

Timoteu Cipariu, — pe feţele tuturoră Româniioră şi în 

specie a celorü mai în etate, cari i-au fostă în multe 

privinţe discipull, se vedea întristarea! — Ne-a părăsită 

fala Româniioră din Transilvania. Cum nu s’arö fi dusü 

de pe aci mai mulţi la Blaşiu, — pentru a-i face uiti- 

mulă respectă, — însă mai alesă depărtarea cea mare 

neconce4éndu-le, cu toţii i-amă (̂ isú cu adâncă mîh- 

nire: Sit illi terra levis !

După asta nu trecură 4 óre, şi étá se lăţi în Teaca 

altă fai m i — care deşi numai locală fü totuşi pentru 

noi tristă. — Ténéra preotésá Laura Moldovanü a 

reposată, părăsindO pe soţulO său tineră, d-nulă Theofilă 

VIoldovană, preotă gr. cat. în Copru din diecesa Arme- 

nopolei, cu ună pupilă abia de 2 ani.

Nu-i vorbă. — atâtă din iubire şi compătimire 

cătră ténera familiă preoţ0scă, — cátü mai cu sémá nl- 

amü ţinutO de strînsă datorinţă toţi Românii din Teaca 

a contribui la ceremoniile astrucărei acestei june preo- 

tese presentându-ne cu foţii la ceremonia funebrală, —

de aba a pescarului. Cu căciula înfundată pe urechi, 
eşi din curtea temniţei, sări agerü şi sprintenü ca unü 
omü de meseriă în luntrea cea grea şi cu o lovitură 
bună de lopată o înpinse pe apă pănă ce ajunse pe Ca- 
naluiă Mare.

Începea să se crepe de (jiuă, când nisee precupeţi 
cari se duceau în luntrile loră (Jăriră luntrea temniţeloră 
întorcendu-se spre Mestre.

In cjiua aceea timpu'ü era minunată. Diferitele 
trupe strîn^e în tabéra dela Villafranca manevrau cu o 
precisiune admirabilă; curioşii cari jvenisará din Verona, 
din Villafranca şi chiar din Mantua' ca sé admire o ar
mată aşa de frumosă, erau încântaţi.

Compania, în capulă căreia Felice Badoer îşi juca 
armăsarulă, era cea mai lăudată. Nu era cu putinţă 
să fiă altcineva mai tânără şi mai vitează decâtă téné- 
rulă căpitană. Aşa că Ricardo, care s’amestecase în 
mulţime, spunea mereu celoră cari îlă întrebau, cine i 
frumosulă calăreţă.

— Este domnulü Fe ice Badoer, unulă din cele 
mai mari nume ale Veneţiei, şi eu sunt Ricardo fecio 
rulă lui.

In momentulű când defilerulă era să íncépá în faţa 
căpitanului generală, care sta călare în fruntea statului 
său majoră la intrarea principală a taberei, ună cllăreţă 
trecü pe dinainte-i în fuga calului, îndreptându-se câtră 
mijloculă câmpului de manevre. Negreşitfi că venea 
forte de departe, fiindcă calulă era albă de spumă.

Călăreţulă acesta purta botforî de piele de Un 
garia, cari i treceau peste genunchi, şi o haină scurtă 
de catifea negră cu o vestă de piele de bivolü. 0 manta

care în modulü celü mai frumosü, după tóté datinile re

ligiöse, cu ertăciuni, şi 12 odihne s’a efectuitO ! — La 

ceremoniile acestei astrucărl s’au presentatü toţi hono- 

raţiorii neromâni, — şi toţi Românii afară de unulö 

marele, respective miculO muftiu care în sumeţia sa ofi- 

ciosă, — uitându-şi cu totulü de obiigămintele humane, 

religiöse şi naţionale române, deşi aeéstá „înaltă perso- 

nalitate împreună cu soţia sa, pentru a-se presenta la 

ceremoniile astrucărei, au fostü prin docenţele şi canto-

rulO parochiei Tecii ambii întru adinsü invitaţi, __ con-

temnându-ne însă nu s’au presentatü. —  Fiă-le de bine!

Totü în (Jiua de 7 Septemvre, când s’a săvîrşitd 

îmormentarea tinerei preotese, locuitorii din Téca aler

gară întru ajutorü comunei românescî Pinticü, unde is- 

bucni unü mare incendiu. Frumósa casă parochială era 

in flăcări şi póte mai multe ar fi arsă, décá bravilorö 

pompieri din Téca nu ll-ar fi succesü a localisa foculö. 

împreună cu casa parochială i-au arsO preotului Teodor 

Domşa grâulă, cucuruzulă, împreună cu totú ce se afla 

în podă, in grănară, cuină, şi abia câteva mobile i s’au 

putută scóte din casă şi încă şi acelea ca vai de ele. 

Acestü demnü preotă, care es’e tată la 5 copii, dintre 

cari doi la siolă in Bistriţă, anjéndu-i tóté a rămasă în

o perplexitate ce nu se póte descrie.

E forte durerosO când în asemenea caşuri se află 

unii şi încă dintre colegi, cari se pórtá cu indiferenţă. 

Mă mirü cum de protopopulö tractualü séu celö puţinii 

vice-protopopulü nu a alergatü pănă acum Ia Pinticü 

pentru a aduna curatoratulO şi a face paşii necesari pen

tru grabnica reedificare a casei parochiale.

Acei domni marinimoşî, cari arü voi a da mănă de 

ajutorü, să binevoéscá a se adresa de-a-dreptul i la pă- 

gubitulü în comuna Pinticü (Sz. Penték), poşta ultimă 
Téca (Teke).

*

Cátü pentru persecuţiunile celorü puternici, desfă

şurate în contra nostră, analógé cu aceea a confratelui 

Lucaciu, înaintea nostră nu suntü novitâţî, căci dânşii în 

totü loculü şi in contra tuturorü le eserciază continuu 

m o formă ori alta. Lucrulü celü mai durerosO pentru 

noi e însă acela, că persecutorii işî caută şi-şi află ins

trumente, martori şi muncitori, mai totdéuna din slabii 

noştri. Dabit Deus hisquoque finemî

Cele reproduse de »Gazetă* în Nr. 188 după fia

rele ungurescî în causa lui Lucaciu, că adecă ,cu bani 

şi ameninţări arü fi hotărîţi să facă pe martori a recede 

dela fasiunrle lorü" şi altele asemenea, după părerea mea 

nimlcü altă nu insémná, decátü ca să se caute preteeste 

spre a prelungi arestulü preventivă alü d-lui Lucaciu.

Tecanti.

O T J- V E ^ S T T T T

de deschidere, rostită prin A l i m p i u  Bar bol o viciu 
vicariulă Silvaniei şi directorulO despărţ. XI alo »Asso- 
ciaţiunei transilvane pentru literatura şi cultura poporului f 
románü*, cu ocasiunea adunării generale a despărt. 

ţinută la 4 Augustü în Buc i umi .

(Fine.)

Condiţiunea »sine qua non« a crescerei şi culturei 

poporului románü este: ca toţi fii naţiunei şi mai vér- î 

tosO inteligenţii, cari suntă chemaţi a cresce poporulfl, 

pentru că şi dânşii au eşită din poporü şi pre dânşii i-a 

crescutü naţiunea, să fiă conscii de datorinţele loră sacre 

faţă de naţiune, şi acelea să le ímplinéscá cu scumpătate 

abnegaţiune şi resemnaţiune sacnficátóre, se recere sé se 

preţuiască şi stimeze pre sine şi naţiunea sa şi să fiă * 

mândri de individualitatea lorü naţională, vorü fi conscii 

de drepturile lorü, cari le au ca cetăţeni ai patriei şi fii

mare mai multa négrá galonată cu aurO, care-i fâlfăia 
peste crupa calului, îi da o întăţişare militară.

Călăreţulă când trecuse pe dinaintea locuiui unde 
sta statuiü majoră şi prea puţină departe de numérosulö 
grupă ală ofiţeri lorü, salutase pe căpitanulă generali cu 
atâta bună graţiă şi curteniă, încâtă péna dela pălâriă 
era aprópe s’atingă pământulo.

CălăreţulO era atunci dreptü în lumină şi cu fotă 
mţela calului séu fü numai decátü cunoscută de cei mai 
mulţi ofiţeri din statulü majorü.

Esle contele Batista Martinengo! (Jiceau unii.
Podestatulü Padovei! răspundeau ceilalţi.
Va să cjică a eşită din temniţele Veneţiei?

— Este liberü.

Sciam de erl! dicea unulă dintre cei cari vorö 
să fiă totdéuna informaţi mai naintea celorlalţi.

Va să <Şieă procesulü lui s’a suspendutü?
Cre^ut-aţi vre-odată seriosO că o să cuteze ci

neva să traducă p’unü omü ca Martinengo în faţa unui 
tnbunalü fie acelü cineva chiar Consiliulü de trei.

Călăreţulă aucjea o parte din ce se vorbea. Fără 
să opréscá iuţâla calului se íntórse şi saluta cu mâna

i ^  sţîr9!t0 se °PrJ în foţa companiei comandate de 
rtlice Badoer şi-la striga pe nume de mai multe ori.

Felice au^indu-se strigată plecă în fugă spre cftlă- 
reţă. Amândoi se întâlniră într’ună spaţiu mare golü în 
mijloculă câmpului de manevre. Schimbară câteva vorbe 
împreună şi pe urmă călăreţulă, care se (Jicea că este 
podestatulü Padove», trase sabia şi o înfipse in corpultt 
lui Felice Badoer,
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ai naţiunei, acelea le vorü preţui, apăra şi de acelea se 

vorü folosi după convingerea sufletului sëu şi nicî pentru 

unö preţă nu vorü abtjice de acelea, pentru că numai 

atunci şi aşa vorü fi preţuiţi şi din partea akorü naţiunî 

şi aluncî nu se vorü avili la fapte degradatóre şi com- 

promiţ6t6re de numele, reputaţiunea şi auctoritatea na- 

ţiunei lorü, décá îşi vorö sci preţui şi stima pre mama 

lord naţiune.

Condiţiune în modü supremü recerută spre culti

varea poporului şi a naţiunei este : ca egoismulü mârşavO, 

acestü inimicü infernalü aiü fericirei şi esistenţei popó- 

relorü, së-lü stírpéscá totü fiiulü naţiunei, dér mai vêr- 

tosö inteliginţa din inima sa. Décá voimü şi dorimü së 

cultivámü naţiunea şi poporulü romànü, sí afurisimü din 

sînulü naţiunei nóstre pre acestü diavolü mutü şi surdü, 

şi scopurile şi binele nostru individualü şi familiarü së 

fímú gata a-lü sacrifica pentru scopulü finalü şi binele 

naţiunei şi poporului.

0 recerinţă fundamentală spre crescerea şi culţi 

varea poporului nostru românü ţăranO e încrederea reci

procă între inteliginţă ca crescătorii şi conducătorii po

porului şi între massa poporului ; acéstá recerinţă e de 

aşa mare însemnătate, câtü făr’ de acésta toţî paşii şi 

tóté mijlócele, fiá spirituali fiă materiali, întrebuinţate cu 

ori-ce dibăciă sunt pierdute; făr’ de încrederea reciprocă 

prelegerile teologului, documentările filosofului, pledoariele 

jurisconsultului, predicile preotului rostite cătră ascultă

torii sëi, aşa şi propunerile dascălului din şcola sátéscá 

cătră învăţăceii sêi suntü vocea celuia ce strigă în pustiă, 

pentru că încrederea între conducători şi conduşi e pétra 

anghiulară nerësturnabilà, pre care së ratjimă edificiulü 

culturei, e piedestalulü puternicü pre care se înalţă na 

ţiunile şi popórele la acelü nivelü alü culturei, pre care 

le este desemnată în concertulü popórelorü Europei ci- 

vilisate.

Şi în care mină se află acéstá pétrá de granitü a 

încrederei de care se înfrângü valurile ispiteloră? In mina 

séu baia inimei conducëtorilorü. Conducătorii poporului 

câştigă încrederea poporului décá pătrunşi pănă în adên- 

culù sufletului de înălţimea şi sân tenia misiunei lorü, fiă- 

care îşi va iubi chemarea sa şi de acéstá iubire îndem

naţi fiăcare îşi va împlini sfera activităţii sale cu acura 

teţă nu pentru că-i dă pâne séu mărirea oficiului, ci pentru 

că acésta o pretinde înaintarea bunăstărei spirituale şi 

materiale a poporului, séu vorbindü chiarü, când preotulü 

Însuşi va iubi şi stima preoţia şi cuvêntulü lui Dumnezeu, 

vestită poporului, elü însuşi îlü va pune întâia oră în lu

crare, când advocatuíü din iubire cătră interesele popo

rului va apëra dreptatea, când învăţătorulă din iubire 

cătră surcelele fragede ale naţiunei va propune în şc61ă 

InvăţăceilorD săi, atunci din lacrëmile recunoscinţei mar 

gialite din inima poporului românü se va împleti legătura 

încrederei între sufletulü lui şi a conducëtorilorü lui, o 

legătură aşa de tare şi puternică, câtü mâna cea sacri

legă a ispitelorü nu va cuteza nici când a o ataca; 

atunci sëmênÇa culturei presărată de cătră conducători 

şi educători în sufletulü poporului nostru românü fecun 

dată prin roua iubirii şi încrederei reciproce va prinde 

rădăcini, va creşce şi înflori şi va aduceg fructele spiri

tuale índulcitóre şi nutritóre precum de sufletulü şi viăţa 

conducëtorilorü, aşa şi de a poporului.

Din acéstá unire şi so'idaritate sufleléscà vorü ră

sări caracterele firme în sînulü inteliginţei şi alü popo

rului, acei lu-îéferï strălucitori în orizonulü naţiunei, făr’ 

de a căForfi conducere o naţiune nu progresézá cu paşi 

siguri cătră limanulü chiămărei sale, ci rătăcesce din 

eróre în eróre, din amăgire în amăgire, pănă când de-

cade, — vorü răsări, q|ifiö, caractere firme, care suntü 

pilaştri edificiului culturalü alü liă căreia naţiuni. Némulü 

care na-i fericitü a avé în sînulu său falanga caractere- 

lorü firme, n’are trecută, n’are presinte şi nu va avé 

viitorü, prin urmare n’are istoriă. Oh! ce mângâiere 

pentru némulü románescü când i-se înfăţiş0ză din re

giunea nemurirei umbrele chiarificate ale caracterelorü 

firme şi candide, care au pusă fundamentuiü culturei 

poporului románü !

Sunt convinsü că memoria şi numele acestora suntü 

cu multü mai adéncü gravate în sufletulü fiă-căruia Ro

mánü, decátü ca să fiă de lipsă a-i numi. Lucrarea cul- 

tivărei poporului trebue să fiă ne’ntreruptă în totü tim- 

pulü, între tóté împregiurările şi pe tóté térémurile vieţii 

sociale; pentru-că precum unü corpü fisicü décá íncétá 

în toţi membrii cercularea sângelui trebuie sé mórá, aşa 

şi o naţiune ca corpü moralü décá se întrerumpe în- 

tr’énsa cercularea culturei celei dátátóre de vieţă vitală- 

spirituală, e espusă nimicirii; pentru că atji numai cul

tura e aceea, care dă popórelorü vié(a şi le asigură vii- 

torulü, cultura a(Jî e cea mai puternică armă, acésta să-o 

mánuámü ne’ntreruptü, ca învascuţi cu arma culturei şi 

a solidarităţii împletite din caractere firme să fimü în 

stare a brava orice eventualităţi şi ispite.

Deci, onorată adunare! Onorată inteligenţă şi iu- 

bitü poporü románü! Décá voimü ca maica nőstrá dulce, 

naţiunea română, ca atare, să aibă viâţă şi viitorü — cu 

ajutorulü mijlócelorü şi împlinirea condiţiunilorti prin mo

destia mea indigetate, să îmbrăţişâmă cu toţii, inteligenţi 

şi poporü ţăranO, cu tótá căldura inimei nóstre cultivarea 

poporului nostru ţăranO şi lucrarea regenerărei naţiunei 

nóstre române prin cultură să-o continuămă cu puteri 

unite — şi împlinindu-ne datorinţa faţă de cultivarea po

porului nostru ţârană, vomü da documente vie nu numai 

de naţionalişti zeloşi, ci şi de patrioţi buni, pentru-că cu 

cátü naţiunea şi poporulü románü va deveni mai cultü, 

cu atátü îşî va esercia íntr’unü gradü mai înaltfi virtuţile 

ere^ite dela străbuni, adecă: iubire cătră naţiune, reli- 

giune şi patriă, ascultare, supunere şi veneraţiune cătră 

legile statului sancţionate, alipire şi credinţă neclătită că- 

trá ínaltulü tronü şi augusta casă domnitóre.

După aceste exorândă ajutoriulü şi lumina harului 

cerescü peste lucrările adunărei nóstre, am onóre a de

clara adunarea deschisă, în numele Tatălui, Fiului şi Spi

ritului sántü.

Raportă poliţieuescu. — Intre soldaţii cari asediază 
pe nimfele dela fântâna din uliţa fánarilorü de süsü şi 
între nisce calfe de cismarü se náscü alalta-sérá cértá, 
care era aprópe să degenereze în bătaiă, décá la apro
pierea patrulei poliţienescl combatanţii n’ar fi preferitü a
o şterge la sănătosa.

La 29 Augustü n. 1887 se náscü între locuitorii 
din Nou, Radu Avramüjun. şi între Th. Morarü, o bă
taiă, în care celü dintâiu fü aşa de rău bátutü, încâtfl 
la 13 Septemvre n. muri din causa acésta. Făptuito- 
rulü fü predată judecătoriei.

La 11 Septemvre n. séra s’ a pe r d u t ü  pe pero- 
nulü gării unü inelü de aurü cu briliante în legătură de 
argintü, ér la 12 Septemvre pe noulü drumü (Königs- 
weg) de pe Romuri o braţietă de ergintü aurită, bătută 
unde se închei.l cu petricele de granatü, dintre care una 
lipsesce. Aflătorii binevoiască a preda obiectele găsite 
la capitănia poliţiei, în schimbulü unei remuneraţ'unî po
trivite.

Ultime sciii.

Párisit, 13 Septemvre. — (Cale indirectă). 
Putemîi afirma din sorginte oficială că, în urma 
cererei Porţii, guvernulü germanű a primitü d’a

se înţelege cu Anglia, Austria şi Italia, cu scopü 
d’a hotărî pe aceste Puteri sé se unéscá cu Fran
cia şi cu Germania pentru a regula cestiunea 
bulgară pe basa propunerilorü Rusiei.

Orî-cum cancelarulü n’a primitü acéstá mi
siune decátü cu condiţiune ca Pórta, putere su
zerană, sé ia iniţiativa d’a notifica celorü trei 
puteri, în numele séu, propunerile făcute de 
Rusia.

Rolulű guvernului germanü nu va începe 
decátü în urma acestei notificări.

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

STETTIN, 14 Septemvre. — Impăratulii 

a asistatu la parada militară în trăsură.

BERLIN, 14 Septemvre. —  Principele Bis- 

marck a plecaţii la Friedrichsruhe.

PRAGA, 14 Septemvre. — La alegerile su

plimentare pentru dieta boemă au învinşii în 

oraşe toţi candidaţii comitetului centrala electo
ralii germanâ.

DIVERSE.
Despre femeile abisiniene o fóiá italiană povestesce 

următorele: Femeia unui abissinü avutü locuesce despăr

ţită de bărbatulO său, avéndü odăile sale. Ea trăesce 

acolo, fără a munci ceva. Locuinţa ei are unü vátavü, 

care îngrijesce de tóté; densa nu se gândesce la nimicü. 

Copii suntü daţi în mâna doicelorü; mama lorü stă la 

taifasü (de vorbă) şi glumesce cu róbele şi amicele sale, 

rîde, cântă, bea şi —  se îmbată. Când plécá dacasă, 

intenţia îi este séu să visiteze pe o amică, séu să a- 

siste la o ceremoniă religiósá. Dér piciorulü ei nu e 

permisü să atingă páméntulü şi de aceea umblă călare 

pe unü catárü, condusü de frâu de cătră unü selavü, 

pe când unü selavü ţine umbrela şi o apără de radele 

sórelui. De ordinară soţulă mănâncă singură, numai câte 

odată la soţia sa, când se anunţă solemnă, ca dânsa să 

se pótá găti şi parfuma. Aceste dame distinse nu prea 

tráescü mai bine decátü clasele sărace; deosebirea e nu

mai, că cele avute nu muncescü, dér mănâncă bătaiă 

dela cruíjii lorü soţi. Femeia bătută n’are cui se plânge. 

Aşa-i sórta femeii, ea sufere şi tace, nea vând ü ce face. 

Superstiţia între abissiene este colosală. Décá unei mume 

îi morü copii d’intáiü, causa se (Jice a fi o c h i u l ü  rău  

alü mumei. Décá nasce 0răşî unü copilü, nu-i permisü 

sé-lü vadă; elü e dusü la o doicâ şi numai după 11 ani 

se ínlórce la mumă-sa. îndată după naşcere se tae mici 

bucăţi din urechea copilului, pe care le mănâncă mu

mă-sa, după ce au fostü puse într’o bucată de pâne.

Mulţâmita publică.

Subscrisa mă simtă obligată a esprima şi pe calea 

publicităţii mulţămita şi recunoscinţa ce datorescă ono

ratei direcţiuni a institutului de fete din Braşovu Yautier 
pentru escelenta instrucţiune ce a primită acolo fiica mea 

Metania şi cu deosebire pentru progresulă celă mare 

făcută în limba francesă şi în piană.

Cluşiu, 1 Septemvre 1837. 

______________________________ Margareta David.
Editoră: Iacobă Mureşianu.

Redactoră responsabilă: Dr. Aurel Muresiann.

Tenfirulă întinse braţele şi căcju pe spate pe crupa 
calului, pe când ucigaşulă fugea spre Verona.

Î>ă ce putură vedea cinci mii de persdne, fără ca 
nicî uneia să-i vie în minte să se ia după ucigaşă, aşa 
de rapede se petrecuse scena asta grozavă.

XVIII

Tribunalulü Avogadoriloru.
In zápácéla fórte firéscá ce urma după crimă, a 

cărei victimă fuse încă odată Felice Badoer, se pierduse 
o vreme preţiosă.

Rândurile se rupseseră fără ca nicî unü şefă să se 
fi încercată să împiedice pe soldaţi d’a se grămădi pe lo- 
culú unde fusese lovitü Felice. Ofiţerii fugeau în drépta 
şi in stânga, stiigândO că trebuia arestatü ucigaşulO, pe 
când elü era departe.

Din învălmăşâla asta însă eşi unü omü.
Era unü ofiţerO ténérü ataşată pe lângă persona 

căpitanului generală. UcigaşulO ílü atinsese în trecerea’i 
pe lângă dénsulü şi elü putuse, mai bine decátü oricare 
altulü, sé cunóscá íntr’énsulü pe contele Martinengo, po- 
destatulü Padovei

Décá se jucase cumva vre-o comediă îndrăsnâţă 
pentru ca să ajungă la resultatulă acesta tragicü, elü era 
hotărâtfl s'o sdrobéscá plecándü fără a pierde nici ună 
minutd şi în fuga calului la Veneţia, aşa ca s’ajungă a- 
colo mai nainte d’a se răspîndi scirea despre acéstá nouă 
crimă, Elă era hotărâtă ca îndată ce va debarca s’a- 
lerge la temniţă şi déca nu va găsi pe Martinengo acolo, 
va descoperi atunci tótá intriga aceea de sânge.

Pe ofiţerulă acesta îlă chema Marco Bembo şi fă
cea parte dintr’o familiă ducală, după cum chiar numele 
lui arată. Marco Bembo, cu învoiala căpitanului gene
ralii, căruia ’i încredinţase planulă sâu, porni numai 
decâtă.

Se duse ântâiu dreptă la Peschiera; acolo schimbă 
caîulCJ şi pe urmă merse aşa de iute încâtă nu erau încă
11 ore sera, când părăsi laguna ca sâ intre în canalulă 
celă mare. Elă putuse face drumulă pe lagună într’o 
barcă cu două părechî de lopeţi şi barca asta o luase 
dela ună pescară de pe costă.

In mai puţină de 5 ore făcuse 20 de leghe. Prin 
urmare era apr6pe cu neputinţă ca să-lă fi întrecută alt
cineva în iuţelă.

Când căpitanulă Bembo se presintâ la porta tem
niţei, bătea miecjulă nopţii la cesorniculă celQ mare din 
piaţa Sf. Marcă.

I se făcură greutăţi pentru a’i deschide chiar fe- 
râstra, prin care să vorbescă cu porfarulă.

— Ce voeşti? îlă întreba.
Căpitanulă răspunse printr’o altă întrebare:
— Totă mai este închisă aci podestatuiă Padovei ?
— Negreşită! Cum i s’ar fi dată drumulă fără nici 

o poruncă? dise porfarulă.
— Aşă dori sâ intru îndată în chilia lui ! răspunse 

Marco Bembo.
— Nu se pote aşa de uşoră, după cum crecji d-ta, 

mai cu semă pe vremea acâsta! — îi răspunse portarulQ. 
— Trebuescă împlinite formalităţi şi nu potQ să dau voiă 
nimărui sâ intre în temniţă fără autorisaţia unuia din 
cei trei capi ai consiliului de patruzeci ori a unui mem-

bru din Consiliulă celoră <}ece. D-ta ai astfelü de au- 
torisare ?

— Nu! răspunse tânărulă care nu prevăzuse pie
dica acésta.

— Atunci, nu potă să te lasă să intri nici chiar 
în camera portarului!

Totă ce mai spuse Marco Bembo fuse de prisosö. 
Portarulă închise ghişetulă (oblonulă dela feréstrá) şi că
pitanulă rămase fórte íncurcatü.

Din fericire elă avea ună unchiu, pe Carlo Bembo, 
care făcea parte din Marele Consiliu. Marco hotără să 
se ducă să-lă găsească la minută, să-lă deştepte, să-i 
spue întâmplarea şi să dobândâscă dela dânsulă autori- 
sarea trebuinciósá.

Insă cu tóta graba ce puse elă, planulă acesta ce
rea unü órecare timpă pentru a fi dusü la sfirşită bunü 
şi era aprópe césula IVa de diminâţă când se înfăţişă 
Marco încă odată la temniţă, însoţită de unchiulă său 
Carlo Bembo, care voise să dea lui Marco totă sprijinulü 
de care putea dispune.

înaintea unui membru ală fiorosului consiliu tre
buia să se deschidă tóté porţile. Insă o piedică mate
rială fácü ca cei doi patricianî să nu pótá aborda numai 
decâtă dinaintea porţii celei mari a temniţelorO. O luntre 
mare încărcată cu legume şi condusă de doi omeni tăia 
canalulă: erau zarzavatele temniţei.

—  Daţi-vă la o parte, blestemaţiloră! striga Carlo 
Bembo réstita către cei doi vîslaşî.

___________  (Va urma.)



Nr. 193. GAZETA TRANSILVANIEI. 1887.

la fears* do Vfieîâfe

din 13 Septemvre st. n. .1887

B u r s a  de  B n e u re se i.

Rentă de aurii 5°/0 . . . 100 16 
Rentă de hârtiă o0/« • • 81.40 
împrumutul^ cailoră ferate

u n g a ro .......................150.—

âmortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . .  9860 

Âmortisarea datoriei căi- 
loră ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  126 — 

Âmortisarea datoriei eăi- 
lorfl ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  11475 

Bonuri rurale ungare . . 104.70 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.70 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş ă ............... ...  104 50

Bonuri cu cî. de sortare 104.50 
Bonuri rurale transilvane 104 40

Bonuri croato-slavone . . 104 75 
Despăgubire p. dijma de

vină ung....................... 100.—
Imprumutulă cu premiu

ung. ........................... 122 50
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segediuului . 124 20 
Renta de hărtiă austriacă 81 25 
Renta de arg. austr. . . 82 65 
Renta de aură austr. . . 112 80 
Losurile din 1880 . . . 136.25 
Acţiunile bănceî austro-

u n g a r e ............... ...  . 884 —
Act. bănceî de credită uug. 282.80 
Act. bănceî de credită austr.283.70 
Ärgintulü — . — GalbinI 

împărătesc! . . . • .5.91 
Napolemvd’ori . . . .  9.94 
Mărci 100 tmp. germ. . , 61 45 
Londra 10 Livres Sterlinge 125.90

Renta română (5°0). . • 
Renta rom. amort. (5 °/0) -

* convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) • 
Credit fonc. rural (7°/0) .

* »î îî (5°/o) •
» * urban (7°/o) - 

, (6°/0) * 
> (5°/o) •

Ac. de asig. Dacia-Rom.
« » » Naţională 

Aură contra bilete de bancă .
Bancnote austriaco contra aurü.

Augusto st. v. 1887.

Cump. vând.

91 */* 92 Va

95»/* 95»/.

89»/4 90 Vi
33— 36-

1048/* 105 Va
89 V. 90»/4

103 V4 103»/*
94— 95—

87— 87Va

14.—
2.01

14.‘/* 
2.02

Cur*uiu pieţei Braşovu 

din 14 Septemvre st. n. 1887

Bancnote românesci . . . . CUÎT! p. 8.66 Vend . 8.68

Argint românesc . . . 8.60 * 8.65

Napoleon-d’orî . . . . • • • * 9.94 9 98

* 11.21 11.27

10.21 » 10.26

Galbeni......................... 5 86 » 5.90

Scrisurile fonc. »Albina» 6°/# * 101 .— 1 102.--

n  » » 5°/0 • Ti 98.— - 99.-

Ruble RusescI . . . . • . • * 110 .— * Hl.Vi

Discontulă . . . 7— 10°/9 pe ană.

V in u  negru
de Negotinu veritabilii (serbesco)

se a flâd e  vendare  la mine

L itru a 80 cr-, er în buţelii de câte 
0*7 L tr. â  64 cr.

AcestQ vină se distinge de tote vinurile negre interne conţinendă o 
mare cantitate de Taunin şi forte puţină acrelă, de aceea este cu deosebire 
forte de recomandata pentru bolnavi şi reconvalescenţî.

La cumpărări en gros se reducă preţurile proporţionalii.

3—3

CAROL NEKLES.
Brasovulü-Vecliiu, Nr. 45.

(Avisu d-loru abonaţi!
R ugăm u  pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să 

binevoiască a scrie pe cuponulu m andatu lu i poştalii şi nuinerii de pa 

făşia sub care au prim itu  (ţiarulfi nostru până acuma.

D om nii ce se abon^ză din nou să binevoiască a scrie adresa 

lăm uritu  şi s& arate şi posta u ltim ă. ADMINISTR. „GAZ. 1RANS “

Sosirea şi plecarea trenuriloru si posteloru în Braşovu.
I. Plecarea trenuriloru:

TrenulQ
Trenulü

Trenulö
Trenulü

Trenulö
Trenulü

Trenulü
Trenulü

a) Dela

*) ,
c) ,1
d) « 
e) «

a) Dela

b) ,
c) Din

d) » 
e) y,

1. Dela Braşovu la Peşta:

de persone Nr. 307: 7 ore 20 de minute s6ra. 
mixtQ Nr. 315: 4 ore 01 minutâ dimin6ţa.

2. Dela Braşovu la Bucuresoi:

accelerată Nr. 302: 5 Ore 37 minute diminua, 
mixta Nr. 318: 1 oră 55 minute după amecji.

H . Sosirea trenuriloru:
1. Dela Peşta la Braşovu:

de persone Nr. 308: 9 6re 46 minute înainte de am^cji. 
mixtâ Nr. 316: 9 6re 52 minute s6ra.

2. Dela Bucuresoi la Braşovu: 

accelerata Nr. 301: 10 ore 12 minute sera. 
mixta Nr. 317: 2 Ore 32 minute după ame^L

A. Plecarea posteloru:
BraşovO la 1ieşnovu-Zernesci-Branu: 12 ore 30 min. după am&JI 

„ „ Zizinu: 4 ore după am6cjî.
„ in Secuime (S. Georgî): 1 oră 30 minute nOptea.
,, la Făgăraşu: 4 ore dimineţa.
„ la Săcele: 4 6re dimineţa.

B. Sosirea posteloru:
ReşnovuZernesci-Branu la BraşovQ : 10 6re înainte da am6(|t. 
Zizinu !a BraşovO: 9 ore a. m.
Secuime 'a BraşovQ: 6 6re s6ra 
Făyărasii la BraşovQ: 2 6re dimineţa.
Săcele la BraşovQ: 6 ore 30 minute sera.

# # # # • • # # • # # # # # # # # # # • # # # # # # # # # # # # # # • # # » # # # # # # # # # # # # # # • # • # # # # # §  

i FublicaţinnOe „0ANG1LAR1IINEGRÜT1U,“ I
G H E R L A  — SZ .-UJVÂR . — ’ %

AMICULU FAMILIEI. ţ)iar& beletristică şi encielo- 

pedicO-literară cu ilustraţiuni, CursulQ XI. — Apare 

In 1 şi 15 4i a lunei în numeri de câte lVa— 21/2 cole 

cu ilustraţiunl frum6se; şi publică articlii sociali, poe- 

siă, nuvele, romanurî, suvenirî de căletoriă ş. a. — 

Mai departe tracteză cestiunî literare şi scientifice, cu 

reflesiune le cerinţele vieţei practice; apoi petrece cu 

atenţiune vieţa socială a Româniloril de pretutindenea, 

precum şi a celorlalte poporaţiuni din patriă şi străi

nătate; şi prin umorO dulce şi satiră alesă nisuesce 

a face câte o oră plăcută familiei strivite de grijele 

vieţei; şi peste totQ nisuesce a întinde tuturora indi- 

vi‘4ilora din familiă o petiecere nobilă şi instructivă.

— Preţuia de prenumeraţiune pe anula întregQ e 4 fi. 

pentru România şi străinătate 10 franci — lei noi, 

plătibilî şi în timbre poştali.

PREOTUL ROMÂN. Revistă bisericescă, scolastică 

şi literară. Cursulu XIII. —  Apare în broşuri lunare 

de câte 2 1/*— 31/* cole; şi publică articlii din sfera tu

turora sciinţelora teologice şi între aceştia mulţime de 

predice pe dumineci, serbători şi diverse ocasiuni, — 

mai departe studii pedagogice, didactice şi scientifice- 

literarî. — Preţuia de abonament a pe anula întregQ 

e 4 fl. — pentru România 10 franci —  lei noi, plă

tibilî şi în bilete de bancă şi în timbre poştali.

A se adresa la „Cancelaria Negruţiu în Gherla
— Szamosujvâr, unde se mai află de ven4are şi ur

mă torele cărţi:

Puterea amorului. Nuvelă de Paulina C. Z. Ro- 

vinarO. Preţuia 20 cr.

Idealuiu pierduţii. Nuvelă originală de Paulina 

C. Z Rovinara. Preţuia 15 cr.

Opera unui omu de bine. Nuvelă originală. — 

Continuarea nuvelei: Jdealulu pierduţii“ — de Pau

lina C. Z. RovinarO. Preţuia 15 cr.

Fontâna dorului. Nuvelă poporală de Georgiu 

Simu. Preţuia 10 cr.

Codrenu craiulu codrului. Baladă de Georgiu 

Simu. Preţuia 10 cr.
|H Elu trebue se se însâre. Nuvelă de Matia Sehwartz 

% traducere de N. F. Negruţiu. Preţuia 25 cr.

^  Branda seu Nunta fatală. Schiţă din emigrarea 

lui DragoşQ. Nuvelă istorică naţională. Preţuia 20 cr 

| | Numerii 76 şi 77. Naraţiune istorică după Wachs- 

mann, de Ioana Tanco. PreţulQ 30 cr.

Probitatea în copilăria. Schiţă din t fera educa- 

ţiunei. După Ernest Legouve, membru alQ academici, 

francese. PreţulQ 10 cr.

Barbu cobzarulu. Nuvelă originală de Emilia 

Lungu. Preţuia 15 cr.

Hermann şi Dorotea după W. de Goethe, traduc- 

ţiune liberă de Constantin Morariu. Preţulu 50 cr.

Ifigenia în Aulida. Tragediă în 5 acte, după Eu- 

ripide, tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţuia 30 cr,

Peiuiantulu. Comediâ în 5 acte, după Augusta 

Kotzebue tradusă de loanu St. ŞuluţQ PreţulQ 30 cr.

Carmen Sylva. Prelegere publică ţinută în sa’ele 

gimnasiului din Fiume prin Vinceţiu Nic6ră prof. gim- 

nas. Cu portretula M. S. Regina României. Preţuia

15 cr.

Poesii de Vasiliu Ranta-Buticescu. Ună volumO 

de 102 pagine, cuprinde 103 poesii bine alese şi a- 

rangiate. Preţuia redusa (dela 1 fl. 20 cr. ia) 60 cr.

Trandafiri şi viorele, poesii poporale culese de 

IoanQ Poptt ReteganulQ. UnO volumQ din 14 cole. 

Preţuia 60 cr.

Tesauruiii dela Petrosa seu Cloşca cu puii ei de 
aurii. Studiu archeologicQ de D. O. Olinesdu. PreţulQ 

20 cr.

Apologia. Discusitini filosofice şi istorice maghiare 

privitOre la Romani, invederite şi rectificate de Dr. 

Gregoriu Silaşi. — Partea I. PaulQ Hunfalvy despre 

Cronica lui Georg. Gabr. Sincai. PreţulQ 30 cr.

Renascerea limbei românesc! în vorbire si scriere 

invederiîă şi apreţiatâ de Dr. Gregoriu S.laşţ. (Optt 

completa ) Broşura 1. II. şi III. PreţulQ broş. I. II. 

câte 40 cr. — Broşura III. 30 cr. Tole trei împreună 

costau 1 fl. v. a.

Biblioteca Săteanului Românu Cartea I. II. III.

IV. cuprin4endQ materii f6rte interesante şi amusante. 

PreţulQ la tote patru 1 fl., câte una deosebita 30 cr.

Biblioteca familiei. Cartea I. cuprindă materii 

Y>rte interesante şi amusante. PreţulQ 30 cr.

Colecte de Recepte din economiă, industriă, co- 

mereiu şi chemiă, pentru economi, industriaşi şi co

mercianţi. PreţulQ 50 cr.

Economia pentru scolele popor, de T. Roşiu. Ed.

II. PreţulQ 30 cr.
îndreptării teoreticii şi practicii pentru învăţă-

parandialî), a învgţălorilorQ şi a altorQ bărbaţi de sc6!ă, % 

de V. Gr. BorgovanQ, profesorQ preparandiala. Pre- % 

ţulQ unui esemplarQ cu porto francatQ 1 fl. 80 cr. v. || 

a. In literatura nOstrâ pedagogică abia aflâmO vre-una ^  

opO, întocmită după lipsele sc6lelor0 nOstre în mSsura % 

în care este acesta! pentru aceea îla şi recomandămO % 

mai alesă Directorilora şi învgţătorilora ca celora în 

prima liniă interesaţi. ||

Spicuire din istoria pedagogiei la noi — la Ro- U  
mâni. De Vas. Gr. BorgovanO. Preţuia 15 cr. |̂| 

Manualii de Gramatica limbei române oentru sc<5- 

lele poporali în 3 cursuri de MaximO Popa profesorQ ^  

la gimnasiulă din NăsăudO. —  Manualula acesta este % 

aprobata prin Inaltula MinisterO de culta şi inslruc- % 
ţiune publică cu rescriptulQ de daîo 26 Aprilie 1886 

Nr. 13193. — Preţuia 30 cr.

Nu mâ uita. Colecţiune de versuri funebralî, ur

mate de iertăciuni, epitafiă s. a. Preţuia 50 cr. $| 

Carte conducâtore la propunerea calculărei în H  

SCOla poporală pentru învăţători şi preparan4î. Broş. ^  

I. scrisă de GavrilQ Trifu, profesorâ preparandialQ. 

Preţuia 80 cr. $

meutulu intuitivu în folosulü elevilorü normali (pre esemplarü legatü e 15 cr.

Cele mai eftine cărţi de rugăciuni.

Mărgăritarulu sufletului. Carte bogată de rugă

ciuni şi cântări bisericeşti forte frumosO ilustrată. Pre- |f| 

ţulă unui esemplară broşată 40 cr. legato 50 cr. le- ^  

gatQ în pânză 60 cr. legato mai finO 60, 80, 90 cr. $  

t fi., în legătură de luxO 1.50— 2.50. ||

Miculu mărgăritaru sufletescu. Cărticică de ru- |§ 

găciunî şi cântări bisericesci —  frumosQ ilustrată pen- $  

tru pruncii şcolari de ambe secsele. Cu aprobarea % 

jurisdicţiunei sup. bisericesci. PreţulQ unui esemplarQ || 

broşata 1* cr., — legată 22 cr., legato în pânză 26 cr. |§ 

Cărticică de rugăciuni şi cântări pentru pruncii $ 
şcolari de ambe secsele. Cu mai multe ic6ne fru- % 

m6 ;e. Preţuia unui esemplară trimisQ franco e 10 

cr.; — 50 esemplare costau 3 fl.; 100 esempl. 5 fl.

Visulu Prea Sântei Vergure Maria a Nâ&câtorei i l  
de D-deu urmatQ de mai multe rugăciuni frumOse. Cu $  

mai multe ic<5ne frumâse PreţulQ unui esemplarO 

espedatâ franco e 10 cr.. 50 esemplare 3 fl., 100 esem- 

plare 5 fl. v. a.
Epistolia D. N. Isusu Christosii. Preţuia unui

i

Tipografia ALEXI, Braşovii.


